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K ia d ó h iv a ta l :PÉCSETT, Mária-otca 1. sz.a kir. Ítélőtábla épületével szemben,hová az előfizetések és a lap szétküldésére vonatkozó felszólalások intézendők.

Szarkasztól irodaiPÉCSETT, H ária-atca 1. s í
a kir. tábla átellenében,

hová a lap szellemi réssé 
illető minden közlemény in ­

tézendő.

Kéziratot vissza nem adunk

Hlrdatésakot
a kiadóhivatal vese föl.

Félszázados évforduló.
Pécs, 1898. január 12.Egy fel évszázad pergett le az örökké­valóságba azóta a világtörténeti jelentőségű korszak óta, a mely Magyarországot a modern, szabad jogállamok sorába iktatta, a mely szakítva a középkornak kiváltsá­gokhoz ragaszkodó szellemével a jogokat az egesz nemzet közkincsévé tette.És csodálatos dolog, a jubilálási má­niának mai virágzó korszakában a magyar kormány, a mely szintén annak a dicső korszaknak köszöni létalapját, mint a macska bujkál, mikor ennek a nagy év­fordulónak a megünnepléséről van szó. Már a múlt évben felhangzott a sürgető szózat a törvényhozás termében, hogy in­tézkedjék a kormány ennek a dicső kor­szaknak a méltó megünneplése iránt ; azóta a törvényhatóságok sorra kopogtatnak a képviselőház ajtaján hasonló kérelmekkel : s a kormány eddig hiú Ígéreteknél egyéb­bel nem válaszolt.Pedig ha a nemzet méltó ünnepet akar ülni, itt a tizenkettedik órája az előkészületek komoly munkájának, külön­ben nevetséges paródiává törpül az ünneplés, mely csak annak dokumentálá­sára lesz jó, hogy milyen gyáva korcs a mai nemzedék a félszázad előtti nemzeti hősökhöz képest.

De talán ez is a célja a kormány­nak, a mely lakáj erényt csinál belőle, hogy csirájában fojtson el minden nemzeti felbuzdulást, a melynek forrása a nemzet erejében, a nép szabadságszeretetében rejlik. Az Ô szemében csak az udvari kegy képez­heti a nemzet ünneplésének tárgyát s azért a negyvennyolcas dicső korszak emlékeze­tének megünneplésére, ha már végképen egyáltalán nem térhet ki előle, nem talál más dátumot, mint április 11-ikét, a negyvennyolcas törvények királyi szentesí­tésének napját.Pedig a magyar nemzet nem ezt a napot ünnepli, mert a régi rendi alkot­mány neui ezen a napon temetkezett sír­jába, hogy helyet adjon a szabadság, testvériség, egyenlőség dicső talapzatán nyugvó modern népképviseleti alkotmánynak. A királyi szentesítés csak az .áment* mondta rá a nemzet nagy elhatározására, a mely március 15-én született.Történelmet hamisít tehát az, aki a negyvennyolcas alkotások megünneplésénél más dátumra mer csak gondolni is, mint a március 15-ikére ; mert a nemzetnek ébredése hosszú, kábult álmából ezen a napon történt ; a szabadság, egyenlőség, testvériség magasztos eszméi ezen a napon hangzottak fel először, a szabad sajtó első terméke ezen a napon látott napvilágot s la  történelmi jelentőségű 12 pontban ezen

a napon hirdette először a nemzet kívá­nalmait, a melyeknek csak teljesítését ké­pezte a negyvennyolcas törvények megal­kotása és szentesítése.E  korszak minden eseményének és eredményének forrása és éltető gyökere a március 15-ike, a mely napon a magyar nemzet lelke támadott fel s a szive dob­bant meg, hirdetve az egész világnak, hogy megértette a kor intó szózatát és el van határozva a szerint cselekedni. Más nap ünneplésének uincsen értelme, ha­csak március 15 ének fenséges eredményét kicsinyíteni nem akarjuk.Meg is értette ennek a napnak a jelentőségét a nemzet mindenkor, mert ezt a napot ünnepelte titokban, jobb jövő után sóhajtozva az elnyomatás szomorú kor­szakában ; ezen a napon vigadott mindig azóta is, hogy nemeslelkü uralkodójával kibékült, úgy hogy meg sem érthette a szolgalelkek alacsony észjárását, a mely a március 15-ikének megüneplésében még mindig holmi felségsértö célzatokat látott.De hát a folytonos megalkuvásokból élősködő hatvanhetes kormányoktól meg­szokhattuk már, hogy azok soha sem ünnepeltek a nemzettel, nekik más bálvá­nyaik vannak, a melyeknek tömjéneznek s nem szeretik a nemzeti lelkesedés friss áramlatát, mert attól tartanak, hogy az el találja oszlatni azt a nagy tömjénfüstöt s
A „Pécsi Figyelő 1 1  tárcája.

Ilyen a jó feleség.— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Miért féltjük azt, kit szeretünk, miért lopúzik be a szeretet szent érzelmébe a szi­szegő hang: »ne higyj*, ki oltja kedélyünké a kétkedés maró gúnyját, mikor a boldogság zenitjén állunk, avagy természetes jelenseg e az, hogy mikent az égboltozatot az elvonuló sötét felhő, úgy sötétítse el lelkületűnket egy képzelet árnya?így elmélkedik Galambos Sándor orvos neje, a bajos Pl vira, ki férjével az első éves házasság édes édenét élvezi. Galambos nem­csak hü férj, hanem jó gyermeke is özvegy édes anyjának ; gyermeki szeretete gyakran vonzza az anyai kebelre, ne csuduljuk. hogy hozza febfelrándul Hudapestre. A boldogság ifjú korúban közlékeny, beszédes, hogy necsak a külvilág olvassa le szemeiről az elégedettsé­get, lassa, hallja az anya is, mily szerencsés a fia, kit az ég jó asszonynyal áldott meg.És mégis Elvirát a komolyság bizonyos neme fogja el, valahányszor Sándorkája Huda pestre indul. Most is elkomolyodik, midőn férje jelenti, hogy még ma este Hudapestre utazik. Elhalaszthatlan az utad? Kérdi Elvira. Klodázhatlan, telel a férj ; tudod, mily nehe­zemre esik a tőled való távozás, ne nehezítsd jobban gyengéd kérdéseiddel.

A szerető hitves elkíséri férjét a vasúiig, az asszony meleg csókja legjobb utravalója. de egyúttal figyelmeztetője a lérjnek, hogy bárhol is lesz, őrizkedjek az öt környező, csábitóI veszélyektől. A férj a napos gondoktól menten, vígan indul útnak, a nő szilárd hűségével tér haza.

A reggeli házi dolgok rendes mederben folynak, leszámítva egy kis perpatvart, — mit az asszonykák v már jóval a főzés előtt meg­tanulnak — a szobaleány úrnője parancsait teljesiti, a férj tegnapi ruháját kikeféli. De ime, a kabátja zsebéből kipottyan egy tárca és mint feltárt könyv, két oldalán két szép női arcképet mutat.A körülmények véletlen találkozása aégyanakodás legjobb gyúanyaga. Elvira meg­pillantva a tárcát, mohón felveszi, megszem­léli ; nincs kétség, e két női arc, Hudapestre az a sok utazgatás, azok misztikus eihalaszt- hatlansága, a kérdésére kurtán és kitérőleg adott feleletek mind oly tünemény, mely a gyönge szivet a féltékenység furiainak marta­lékul dobja.Halálsápadtan nézi még egy ideig Elvira az arcképeket. Mily hamis képzelődésen alapul a férfi-hőség, mormolá magában.A íéltekenyseg ép oly vakító, mint a szerelem, hisz amaz az utóbbinak vad hajtása.Elvira kedélye lel volt razva ; magához vevén a tárcát, szobaleányával behozatja az úti táskát ; felszereli azt a legszükségesebbel i és parancsot ad. hogy kocsi jöjjön érte, amely

öt a vasútra kiviszi. Egyedül lévén, e szavakra fakad : Hü nők sorsa, szerető asszony itthon, andalító kedves Hudapesten. De hisz van éles fegyverem, mely biztosan talál — a női lele­ményesség és a — boszu.Indulatunkban gyorsan cselek-zünk. Az öltözködés, útra indulás kevés időt igényelt Elviránál.Isten hozott, kedves lányom ! így fogadja az anyós Elvirát ; de hol van férjed, miért jösz egyedül ?Hol van férjem, felel egy percre magáról megfeledkezve, ingerülten Elvira. De aztan nyájas mosolygó arccal folytatja: Itt Hudapes ten. Meg akarom Sándorkámat lepni ; utana jöttem, jó lesz addig elbújni, mig ide jö és ha belép, nyakába borulok.Mily gyerekes, gondola magában az anyós ; jól van lányom, látom, hogy az Isten mégis csak jó házasságszerző.Elvira a másik szobába elrejtőzött, visz- szafojtott lélekzettcl lesbe állt, hogy férjét úgy vegye célba, mint a vadász a vadat. Sokáig nem kellett várnia, mert rövid időre rá Sán­dor gyermeki szeretettel borul édes anyja nyakába.a Kedves jó fiam, mikor jöttél, kérdi az anya. Most, feleli Sándor.Hazudik az úr, vág közbe a mellék- szobából kiugorva Elvira.A férj neje láttára örömkiáltásra fakad ; felé siet, hogy átölelje, de ez távol tartja. Ki a hőséget, úgymond, felesége és a külvilág



2 P É C S I  F I(í Y K L Ó 1898. január 13.a bálványozottak meg találják látni, hogy & történelmi hőseiért lelkesülő nemzet nem ellensége, de a tömjénezőknól sokkal erő­sebb támasza az uralkodóháznak, mert ragaszkodásának, hódolatának nem önös érdek, nem az udvari kegyben való sütkó rezés vágya a forrása, hanem önzetlen, őszinte szívből jő s a magyar faj ősi jellemvonásából fakad, ba nem is tud az udvaroncok sima nyelvén hízelegni.Nem várhatjuk tehát most sem, hogy a hivatalos magyar állam együtt ünnepel­jen a magyar nemzettel. De éppen azért a magyar nemzetnek kötelessége, hogy az ő ünnepének társadalmi utón kétszeres jelentőséget, kétszeres fényt kölcsönözzön ; legfőbb ideje tehát, hogy erre az elő­készületeket megtegyük, mert két hónap választ el már csak a nagy naptól, a melyen az ünnepnek végbe kell mennie.Legyen ez a nap igazán a szabad-ág,

Osszuk ki a szabad sajtó első szülötteit, a szabadság nagy költőjének „Talpra magyar*-ját s a történelmi nevezetességű „tizenkét. p o n f-o t ezer és ezer példány­ban, hogy azokon mindenki újra lelkesül­jön s a nap emlékére megőrizhesse.Fel tehát a munkára, mert annak nem szabad megesnie, hogy ez a korszakos évforduló ünnepeletlenüi múljon el rólunk : annyira tán még sem vált még a magyar­ban a vér vízzé !
H í r e k .

Pécs, 1898. január 12.

A z  ö n g y ilk o s je lö lt .A napokban adta elő magát a következő tanulságos eset.Egy vidéki nagyobb város szállodájábanaz érkező vendég elé kirakja a fizető pincéregyenlőség, testvériség ünnepe ; szűnjön ! “  bejelentési lapot, melynek rubrikái tudva-meg akkor köztünk minden politikai, ' Jevöen azokat a kérdéseket tartalmazzák:' kicsoda, honnan, mily célból tartózkodik anemzetiségi, felekezeti különbség ; merít­sünk egyformán lelkesedést az ötven év előtti ifjak lelkesedéséből; tanuljunk ön­zetlen hazaszeretetei a negyvennyolcadiki rendek áldozatkészségéből, kik szabad el­határozásból, önként osztották meg jogai­kat a jogtalan néppel s vállaltak ezzel közös teherviselési kötelezett>éget ; bátorít­son a dicső szabadságharcosok példája, hogyan ke l a nemzet megtámadott szabad­sága alkotmánya, jogai védelmében vérün­ket is ontanunk.Ne legyen város, ne legyen község, hol a március 15-ikének felszázados év­fordulója meg ne ünnepeltetnék. Tartsanak a törvényhatóságok díszközgyűlést, a nép külön népgyüléseket, az iskolák diszünne- pélyeket ; gyújt unk mindenütt fáklyát az emlékezetnek, hogy mindenki nec>ak erezze n nap jelentőségét, de meg is értse, hogy .. nemzeti jogoknak milyen nagy eredményeit

városban.A mi vendégünk szép olvasható Írással bejegyzi : Balázs Adolár, egyetemi hallgató, Budapestről . . . Mikor azt a rubrikát kellett betöltenie, hogy «mily célból tartózkodik a városban*, egy ideig gondolkozott, azután hir­telen oda veti : «öngyilkossági szándékkal*. A fizető pincér mély meghajtással távozik.Egy negyedórára rá a rendnek két éber őre nyitott be a szobába, hol Adolár ur épen öltözékének rendbehozásával volt elfoglalva, mert látogatóba készült.Adolár ur és a két rendőr között a kö­vetkező párbeszéd folyt le.— Mit akarnak ?— Az ügyeletes küldött bennünket.— Mi célból?— Hogy megakadályozzuk az öngyil­kosságban.— A manó akar öngyilkos lenni.— Pedig bejelentette.— Csak tréfából tettem.— Akár tréfából tette, akár nem, ne­künk az a parancsunk, hogy itt őrizzük egészteremtettek meir e csodás nap eseményei, éjszaka, holnap reggel pedig haza lógjuk ki-.............  —előtt oly rútul fitogtatja, ki édes anyjának szemébe meri hazudni, hogy most jött, holott már hajnalban érkezett ide, hogy ama szóra­kozást lelje, mit otthon a megszokott asszony nem bir nyújtani, az nem érdemli meg, hogy egy tisztességes nő hitvesének vallja magul, visszaadom szabadságát, mulasson ezekkel. Ez­zel odadobja a két női arcképet mutató tárcát.Pokoli jelenet-e ez, avagy emberi való­ság, mit itt a férj hall és lát. Nyugodtan lel­veszi a tárcát, megszemléli a kepeket ; a tárca kétségkívül az övé, de a női arcok előtte meg- íejthetlen rejtélyt képeznek. Édes Elvirám, erö- sitgetiSándor, én ez arcokat sem képbon, sem valóságban nem láttam soha, arra Isten oltára előtt merek esküdni.Hüne palástolására ne említse Isten ne­vét, kiált hevesen Elvira. Lám, hazudott a megérkezése idejével is, hol volt eddig, hü férjecském ?Dolgaimat láttam el előbb, hogy most nyugalmasan édes anyámnak és most inár neked is szentelhessem szabad idomét és csak gyöngéd érzék anyám iránt mondatta el velem azt a kis lüllentést, teleié kissé ingerülten a térj.Hah! finom érzékére hivatkozik ; hisz ha 
a hazugságra tudori diplomát osztogatnának, úgy ön királyi kitüntetéssel nyerné el a dok­tori süveget. No de elég, járjon szórakoztató budapesti asszonyaival a maga utján, majd tán számomra is nyit a jó Isten egy keskeny utat ez életben, melyen megtört szivemmel tovább vánszoroghatok.

Az anya. miként a biró a peres feleket, ugv hallgatta és nézte e jelenetet ; tán szána­lommal, de inkább lelki örömmel, hisz ily jelenetek a tiszta, önzetlen szerető szívnek oly kitakadásai, melyekre a kedély úgy felüdül, mint vihar után íellrissül a levegő.Korán tennél édes fiam esküt és korán száműznéd szivedet édes leányom olyan siva­tagra, honnan többé vissza nem térhetnél, szól az anya komoly hangon. Hallgassatok anyátok szavai a, kövessetek engem, ne kér­dezzétek hová.Ezzel az édes anya elveszi a tárcát, Sándor és Elvirától kísérve, a kapu előtt álló bérkocsiba ülnek, az anya titkon adott pa­rancsa szerint a bérkocsis a temető felé tart, oda érkezvén, tán tíz percig haladnak, midőn az anya egy sírkő mellett megáll, melybe egy ragyogó női arc van bevésve.Ismered-e édes fiam ez arcot ? kérdi azanya. Nem, teleli Sándor Íme nézzétek ez ar­cot, hasonlítsátok össze a tareabelivel, nemde édes Elvirám, a halott nem lehel az élőnek versenytársa? Az anya meghatottam komo­lyan beszélt, Sándor szemei lelvillogtak. Az örökös nem örülhet jobban a nagy hagyaté­kának, mint Sándor e képnek.Elvira arca ugyan kiderül, de félénk, kétkedő szemei a másik arcképen csüngnek.Értelek, jó leányom, erre is megkapod a kellő felvilágosítást ; addig is azonban mnit

sérni Budapestre, hogy az utón valahogy végre ne hajthassa gonosz szándékát.Adolár ur észrevette, hogy a tréfa az egyszer nyakát szegi. Könyörgésre fogta hát a dolgot, hogy neki esze ágában sincsen ön­gyilkossá lenni, hogy nincs is birtokában oly eszköz, melynek segítségével az öngyilkosságot végrehajthatná. Ennek bebizonyítására kiüre- sitette minden zsebeit, a kézi táskát, s a mit kirakott az asztalra, az volt néhány irás, ruha­darabok és egy telt pénztárca.Ezek a bizonyitékok azonban nem in­gatták meg a rend őreit.Adolár ur kétségbeesésében irt a rend­őrségre, honnét azonban az az utasítás jött : főkapitányi intézkedésig fogva tartandó. És Adolár ur bízott abban, hogy a főkapitányi ukáz majd csak kiszabadítja kényelmetlen helyzetéből. Mikor azonban úgy éjfél felé sem jött mentő ukáz, Adolár ur mérgesen rendelt magának két krigli sört, meg felvágottat. Boszuja mindössze abban állott, hogy dicsérni kezdte a sört, hát még a felvágott, mily nagyszerű elhelyezést találna az egy rendőr gyomrában. Aztán rágyújtott egy jó szivarra s annak füst­jét a rendőrök orra alá fújta. Hogy ezek a ténykedések nem folytak le simán, s a rend­őrök részéről nem hiányoztak a kellő intel- mek, magától értetődik. Végre Adolár ur le­feküdt. A rendőrök pedig őrizték álmát, moly nem tartozott az egyszer a legcsendesebbek közé. Adolár ur minduntalan lelriadt . . . hátha mégis öngyilkossá akar lenni . . .Az ügy a főkapitány elé csak a hajnali órákban került. Hallatlan eset. Bejelenteni az öngyilkossági szándékot. Elég bajunk van úgyis az öngyilkosokkal, most meg már azok is dol­got adnak nekünk, akiknek csak szándékát képezi az öngyilkosság. Helyesen tette az ügye­letes, őriztetni kell a (rátért és visszakisértetni Budapestre. Azonnal el is rendelem. Előbb azonban reggelizem.A főkapitánynak jogász fia figyelemmel kísérte apja hangos kitakadásait.— Hát aztán mit talállak nála ?— Semmit.— Azt értem, hogy talán revolvert ?— Azt nem.— Hát mérget ?— Azt sem.— Hát mit ?— Bullát, néhány levelet a egy pénz­tárcát.i ■■ . . - I ,      ■ .■«anyátok megparancsolom, hogy karöltve te­gyétek meg az utat hazafelé.E hosszú fővárosi séta a házaspár első megpróbáltatása volt, némán haladtak karöltve az anvai házba.
wAz anya Elvirát és Sándort egy kis szo­bába vezetvén, elővesz egy zárt albumot, ki­nyitja, mondván : nézzétek édes gyermekeim, ez arcképeket idő rendben, miként az idő barázdáit az arcokra veti.Anyám ! kialt hirtelen Sándor az utolsó arcképek láttára, hisz ez te vagy ! Ez is, a többi is engem ábrázol, szól az anya ; nézd meg most, édes leányom a tarca másik képét.Elvira arcát ama félelem futja át, mely egy meggondolatlan lépés megbánó képét mutatja.Látom bűnbánó arcodat, édes leányom, folytatja az anya és hogy e képnek is meg­adjam a kellő magyarázatát, üljünk az ozson- nához és figyeljetek.Szegény ember szándékát boldog Isten birja, azonban az enyémet én is bírtam, el­titkoltam, meri anyai szivembe rejtettem. Mit adhatna egy wzegény özvegy gyermekének nászajándékai mást, mint önzetlen szivéből fakadó áldását. És mégis ez eszményi bizony­talan ajándékkal nem akartam anyai gond­nokságom alól felszabadulni ; oly kézzel fog­ható ajándékkal bocsátottalak a házasság út­jára, mely a jobban érző gyermek örök üd­vöskéje — arcképemmel. Ez üdvöskét jól el­helyezem, gondolám, ha rejtek helyre teszem ;



1898. január 13. P É C S I  F I G Y E L Ő 3— Pénztárcát ? És pénz is volt benne ?— Volt, vagy 40 forint.A negyven forint hallatára a jogász na­gyot néz, aztán komoly hangon mondja :— Papa, mily blamázs, egy diák, akinek negyven flőrje van, az nem lesz öngyilkossá.Most meg a papa nézett nagyot s kis vártatra összeráncolt homlokkal mondja :— Igazad van . . .Egy negyed óra múlva Adolár ur vígan fütyörészve taposta a járdát, öt forint birság­gal fizette meg a vakmerő tréfát. A büntetés azért volt oly enyhére szabva, mivel az indo­kolás szerint a rendőrség tanult az esetből.( K .  Ö .)
N a p ir e n d  1 8 9 8 . ja n u á r  1 3-án.

N ap tár : csütörtök, jan. 13. — Róni. kath. : 
Vidor. — Prot. : Vidor. — Görög-kel. (jan. 1 ) Ujóv. 
— Zsidó : Tebeth 19. — Nap kél 7 óra 30 perckor ; 
nyugszik 4 óra Ifi perckor. — Hold kél este 10 óra 34 
perckor ; nyugszik reggel 9 óra 34 perckor.

Id ő já r á s : hőmérséklet 2 Celsius fok meleg; lég­
nyomás 751. — Kilátás : a központi meteorologiai 
intézet jelzése szerint száraz idő, fagypont körüli hő­
mérséklet várható.

R en k iviili közgyűlés a városházán 9 órakor.
K ö zig a zg a tá si b izo ttsá g i ülés a városházán 

1 1  órakor.
Szín h á z : Odry felléptével «Hoffmann meséi*.

opera.

- -  ( R e n d k ív ü li  k ö z g y ű lé s  a  v á ­
r o s n á l.)  Pécs szab. kir. város törvényható­sági bizottsága holnap (csütörtökön) délelőtt 9 órakor rendkívüli közgyűlést tart. A rend­kívüli közgyűlés tárgysorozata a következő :1. A honvédelmi miniszter leirata a városnak a Ludovika-akadémiában tett alapítványa ki­egészítését illetőleg. 2. A honvédhadaprodis- kolai négy alapítványi helyre vonatkozó ala­pilói oklevél tárgyalása és megállapítása. 3. Tanácsi előterjesztés egy levéltári és egy rend­őrkapitánysági dijnoki állás, valamint egy kéz- besitősegédi állás ideiglenes szervezése iránt.

— ( A  k e re sk e d ő  le m ü g y i  m in is z  
to r  n é v n a p ja .)  Ma van Ernő napja és igy báró Dániel Ernő kereskedelemügyi miniszter­nek is névünnepe. Ezen alkalomból a pécsi posta és távirdaigazgatósági személyzet táv­irati üdvözletei küldött a miniszternek.anya voltam, midőn egy védő angyallal akar­talak ellátni, de felébredt bennem akkui a női hiúság ; anyád hajdani szépségében ra­gyogjon, miért vála-zszam az öreg kort, mi­dőn az üde női arcvonásokra fiam megje­gyezheti, szép anyám volt. beillesztettem te­hát a fiatalkori képemet és midőn ezt tevén, szemeimbe ötlött ifjukori hü barátnőm arc­kepe. Vele az életben elvalhatlan kötelékben álltam ; neked szenteltem e kép emlékét ; hisz ha én e földön, úgy a boldogult az ég­ben fog boldogságtokért imádkozni. így ju­tottál fiam ez arcképekhez és te édes lányom a féltékenységhez és Budapestre.Elvira anyósa nyakába borul, de aztán lesüti szemeit és elhalványul, a félelem reszkető hangján oda súgja Sándorkájá- nak «férjem* és a gyanúba vett férj csók­kal halmozta el nejét, mondván : irántam való szcrelelednek legfényesebb jelét szolgál­tattad azzal, hogy féltékeny voltál, mert csakazt féltjük, kit szeretünk.Az anya megelégedetten nézte gyerme­keit, azután megfogta Elvira kezét, megjegyzi : figyelmeztetlek édes leányom, hogy a félté­kenység, ha a határon tulcsap, a leggono­szabb házasság és békebontó ; mint a neki dühödt ár, úgy söpri el az élet nyugalmát. Légy mindig bizalommal férjed iránt még ak­kor is, ha tévútra tévelyednék ; biztos lehetsz abban, hogy a boldogság meleg tűzhelyéhez visszavágyik, neked pedig édes fiam, azt ta­nácslom, hogy máskor elébh látogass el édes anyádhoz, aztan végezd okosan dolgaidat.

M olnár Jókó dr.

— (A  f a r s a n g :  P é c s v á r a d o n .)  Azörökifjú Carneval herceg most megindult kőr­útjából Pécsváradot sem felejti ki. Több mu­latság van ott is készülöbeu. így a Kaszinó folyó hó 15-én tánccal esybekötött thea-es- télyt renez; az önkéntes tűzoltók február 1-én bálát tart és a hadastyánegylet február 5-én szintén táncvigalmat rendez. Végül a pécsvá- radi ifjúság az Olvasókörben február 19-énálarcosbállal fog hódolni Carnevál ő fenségének.— ( G ö r ö g - u j é v .)  Görög-keleti val-lásu polgártársaink holnap tartják újévüket. A magyar görög-keleti hívek is fényesen ün­nepük meg a napot, de különösen Oroszor­szágban vannak ilyenkor fényes egyházi ün­nepségek. Különösen január 6-án sajátságos vallási és nemzeti szertartásokkal tartják meg a Jordán-ünnepet, mely Krisztus keresztségé- nek emlékére vizszenteléssel van egybekötve. Az ország valamennyi városában és helységé­ben kivonul a papság összes templomi zász­lóival, keresztjeivel és jelvényeivel és a lakos­ság apraja-nagyja kíséretében, szent zsolozs­mák éneklése közben kimegy a legközelebbi folyóhoz, mely ekkor a Jordánt jelképezi. Az ünnepély fénypontját a szent kereszt háro i- szori bemártása és megszentelése képezi. K i- lönösen Szt.-Pétervárott rendkívüli fénynyel tartják meg a Jordán-ünnepet, melyhez kivo­nul az összes katonai helyőrség zászlókkal, ágyukkal és zeneszóval, jelen van a cári pár lénves kísérettel, úgyszintén a szent sr.inodus és a nagykövetek fényes drágakövektől csil­logó egyenruhájukban. Az ünneplők fényes serege, a zászlók, a ragyogó egyházi jelvények, valamint az énekkarok gyönyörű zsolozsmái feledhetetlen benyomást gyakorolnak a szem­lélőre, mit fokoz a környező gyönyörű téli panoráma. A nagyszerű ünnepély az ágyuk üdvlövéseivel ér véget, mely után a katonasá­got és a város szegényeit közköltségen meg­vendégelik.
— (Illetőségi vita.) E gy mohácsi cigányleány 1888-ban férjhez menf Csúzára egy muzsikushoz. 1894-ben született egy leá­nya, de már ekkor a férje — mint ez már a muzsikuscigányoknál szokás — elhagyta. A gyeimek anyakönyvi kivonatába a lelkész be is irta, hogy «törvénytelen, házasságkötésen kívül született*, a mivel ugylátszik. azt akarta jelezni, hogy az apa nem volt otthon abban az időben. Most a gyermek anyja elhalván, neveltetése és tartása végett az illetőségét kellett megállapítani. A megye közigazgatási bizottsága tegnap foglalkozott ez ügygyei, mely­nél hosszasabb vita fejlődött ki. A vitában resztvettek Driest Lajos, Sitnonffay János, 

Jagits József és Német Lipót s végre is a gyermek illetősége szülei után — mivel szü­letése törvényesnek vétetett — Csúzára mon­datott ki.
— (Forgalm i főnökség.) Úgy hal­lottuk, a máv. kaposvári forgalmi főnöksége újévkor kezdette volna meg hivatalos műkö­dését ; a hir azonban nem vált be, mert az uj hivatal fölállítására raaig se történtek in­tézkedések. Tudomásunk szerint, hivatalos helyi­ségek se béreltettek még ; a muv. pedig. Kapos­váron nem bir megfelelő helyiségekkel. Való­színű, hogy a forgalmi főnökség majd csak akkor létesül Kaposváron, ha már az uj állo­más kiépült s abban számára alkalmas hiva­talos helyiségek is rendelkezésre fognak állani.

— (Egyházm egyei hírek.) M ü l-
1er Lajos, szegzárdi segédlelkész, Vaszarra, — 
Hutsák  Kázmér, eszéki kapucinusrendi ház­főnök, Dárdára plébánoshelyettesekké kinevez­tettek. Raegha Lajos pedig Agárdról Szeg- zárdra áthelyeztetett segédlelkészi minőségben.

— (Gam daaági tu d ó s ító . A föld- mivelési miniszter Bathó Józsefet Somogy- megye kaposvári járására nézve az állandó gazdasági tudósítói tiszttel megbízta.—  (L o p á so k .) Kacsker Pál, szokolyi lakos kamarájából 2 zsák búzát vittek el is­meretlen tettesek. Papp  Dávid, Borissza Dá­vid és Borissza Ádám, magyarraecskei lakosok­nak pedig az aprójószág-állományát dézsmálták meg. Végül Gábriel István, paksi lakosnak egy csomó ruhaneműjét lopták el. Az ismeretlen tolvajokat keresik.— ( A  h á z i  b á l  v é g e .)  A Nyil-utca egyik házánál családi bálát rögtönöztek : har­monika regényes hangjai mellett ropta a tán­cot a még kevésbé, sőt a már nagyon fel - serdült ifjúság is. Szóval sikerült mulatság volt az nagyon és a jól eltöltött éj kellemes emlékeire gondolva indult hazafelé Birnbauer Antal szabó­segéd, kinek kísérőiül szegődtek Novák Jenő és Bolubán Imre. Egészen a város végén levő szőlőkig békességben haladtak, azonban itt már vélemény eltérések merültek fel közöttük ; hogy a bálkirályné toilette-je, vagy személye volt az ok, arról hallgat a krónika, hanem az szemlélhetőleg látszik Birnbauer feldagadt ábrázatán, hogy nagyon hevesen argumentál­tak társai saját nézetük mellett. A rendőrség­nél panaszolta el a póruljárt szabólegény haza­térésének viszontagságait, a mely olyan hamar és gorombán űzte el kellemes visszaemlékezéseit a házi bálra.
— ( M e g v e r t  b iró .) Hoffmann György maissi biró, nagy veszedelemben volt egyik este. Csendesen ballagott hazafelé, mikor egész váratlanul hat suhanc állt elébe és rátámad­ván, botokkal ütlegelni kezdték. A megtámadott biró segítségért kiáltott s szerencséjére kijöt­tek a lakosok egypár házból, kiknek láttára aztán a támadók megfutamodtak s a bíró egy­két könnyű seb árán megmenekült a vesze­delemből. A támadókat összefogdosta a csen- dörség ; azok azonban most tagadják a tettü­ket, bár tény az, hogy boszuból akarták a bírót leverni lábáról.— ( M e g té b o ly o d o tt  r a b .)  Megír­tuk régebben, hogy Stubán Mihályné, keői lakostól 56 forintot ellopott Ginter János, dunaföldvári csavargó. A lopott pénzzel ter­mészetesen, megszökött, de a csendörség el­fogta és a dárdai járásbíróság fogházába ki­sérte. Ott — mint levelezőnk irja — Ginter most megtébolyodott. Dühöngő őrültség tört ki rajta. Az is lehet azonban, hogy csak szi- nulál s most egyelőre megfigyelés alatt tart­ják. Ha csak színlel, akkor mégis elveszi meg­érdemelt büntetését a lopásért : ha pedig megállapítják rajta a tébolyt, akkor meg a bolondok házába fogják küldeni.
— (A  k é te z r e d ik  őrség:.) A Zsolnay- gvári önk. tűzoltóság jövő hó 12-én (.szom­baton) a Scholtz-féle sörcsarnok összes helyi­ségeiben a kétezredik őrség megünneplésére zártkörű táncvigalmat rendez. E napon tartják ugyanis a Zsolnay-gyárban a tűzállók a két­ezredik őrsállást s e nevezetes jubileum meg­
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ünneplésére rendezik a mulatságot. A zenét a tűzoltóság saját zenekara szolgáltatja. Belépti- dij : személyenkint 50 krajcár, előre váltva 40 kr. ; családjegy 1 frt 20 krajcár. Jegyek előre válthatók Gyimothy Gyula kereskedésé­ben, özv. Tausz Vilmosné dohánytőzsdéjében, Jakab Imre vendéglősnél és a rendezőknél. Felülfizetések köszönettel fogadtatnak. Kezdete este 8 órakor.
— (S z é d e lg ő  k e re sk e d ő .) Mohácsi levelezőnk írja, hogy ott feltűnést keltő letar­tóztatás történt. Ifjabb Miskolci Sándor keres­kedő, aki igen nagy áruraktárt tartott, néhány hét óta végeladás cimén túladott az áruk java­részén, azután hirtelen csődöt jelentett. A bu­dapesti hitelezők védegylete, Gáspár Izsó dr., ügyvéd utján megtette Miskolczi ellen a felje­lentést, minek következtében a szédelgő ke­reskedőt nyomban letartóztatták és vizsgálati fogságba helyezték.—  ( A z  á r v e r é s  e l ő t t .)  Bekecs Ist­ván, döbröközi lakosnak, a döbröközi szőlő­hegyen volt egy háza, a melyet azonban adós­ságai fejében lefoglaltak és az árverést ki is tűzték rá. A minapában azonban kigyuladt a ház és le is égett. Az ott lakók kihallgattat­ván, a tűz keletkezését illetőleg ugv vallottak, hogy a tűz belül a ház padlásán keletkezett, hol a tulajdonos fentjárt. A házból korán reg­gel távozott s mikor a tűz kiütött, nem volt otthon, csak másnap tért haza. Ebből a vizs­gálat azt következteti, hogy Bakacs maga gyújtotta fel a házát, mely különben be volt biztosítva, hogy az árverés elől megmenekül­jön. Az esetet ennek folytán feljelentették a tamásii járásbíróságnak, hol most gyújtogatá­sért fogják a gyanúba vett embert kérdőre vonni. — ( M e g o s t r o m o l t  k ö z s é g h á z a .)Hercegmarokon a szocialista izgatásoknak a napokban csaknem végzetessé válható utójá­téka játszódott le. Sovakov Vinkó, egyike az ottani szociálistáknak, híveket akart szerezni a szocializmusnak s a többek között Kolutác Markót agyonveréssel fenyegette. Ez a nem épen kellemes fenyegetés arra vitte az in- zultált em bert, hogy feljelentette Sovakov Vinkót a csendőrségnél életveszélyes fenyege­tés miatt. Két csendőr aztán letartóztatta a fel­jelentett szociálistát és kihallgatás végett be­kísérte a községházához. Alig terjedt el azon­ban Sovakov Vinkó elfogatásának hire, fel- csödült a nép a községháza elé és köztük he­ten, Dobos Gáspár, Sovakov Jocó, Horvát Má­tyás, Knezevits Gyúró és Gergin Andrea, ismert szociálisták, nagy lárma és szitkozódás között rátámadtak a községházára és annak bezárt ajtaját beakarták törni, hogy elfogott társu­kat kiszabadítsák. A feldühödött emberek már-már el is érték volna azt, hogy a ka­put betörjék, mikor a darázsi csendőrkülő- nitmény megérkezett és az izgatókat szét­osztásra bírta s tapintatos fellépésével a népet teljesen lecsendesitette. A hét támadó szoci­álistát hatóság elleni erőszak miatt feljelen­tették a dárdai kir. járásbíróságnál.— i B o a z ú t  á llt .)  Kéménden Breiten- bach József és több társa a korcsmában mu­latoztak s a mulatság befejeztével Breitenbach József, kéméndi lakos, haza igyekezvén, útjá­ban Schleicher György útját állta ós minden ok nélkül súlyosan megverte, úgy, hogy Brei- tenbach József 10 napig kénytelen volt az

ágyban feküdni. Schleicher György kovácssegéd védelméül kihallgatásakor azt hozta fel, hogy Breitenbach József a csárdában őt nagyon megbántotta és felboszantotta s ezért állott rajta boszut.
— (Vegyes házasság.) A pécsvá- radi anyakönyvi kerületben most ment végbe az első vegyes házasság, alispáni engedély alap- fán. P ritz  Pál, pécsváradi számtartósági írnok, tartotta esküvőjét volt Muntner Jakabné szül. 

Leichner Rozáliával, Leichner Henrik pécsvá­radi regále-bérlő nővérével.
— (F ab ló  kobórcigányok.) A pécsváradi járás több községében garázdálkod­tak a napokban a rabló kóborcigányok. Vé- ménden Schleich Ádámot, Reiner Jánost és 

Kerner Jánost lopták meg ; Himesházán Pcc Ádámot és többeket károsítottak meg. A nyo­mozás folyik a rabló kóborcigányok kézreke- ritése végett.— ( E l f o g o t t  d o h á n y  t o lv a j.)  Prezl- 
mayer Lajos, mohácsi lakosnak, múlt évi de­cember hó egyik napján kocsijáról ismeretlen tettesek egy zsák dohányt emeltek el. A sze- derkénvi csendőrőrsnek most sikerült a tettest

90Petz János, szederkényi lakos, személvébenv  » Wkideríteni ; a nála levő még megmaradt do­hányt elkobozták és ellene a pécsváradi kir. járásbírósághoz a feljelentést megtették.
— ( M illiá r d  p e r c .)  Szilveszter nap­jának éjjelén telt le az egy milliárdik perc Krisztus születése óta. Ámbár minden évet 365 nappal, vagyis 525600 perccel számítva» épen 1903 év kellene ahhoz, hogy az egy milliárd perc kijöjjön, tekintetbe vették, hogy a mi időszámításunk tulajdonképp hét évvel Krisztus születése után kezdődött, s igv már ezidén megünnepelhettük a mindenesetre elég ritka jubileumot.
— (Késelés.) Boros Péter, oroszlói lakos, mikor hazafelé ballagott egyik este a lakására, egyszerre csak elébe ugrott N ik la i János nevű régi haragosa és zsebkésével mellbe szúrta. A megkéselt ember, szerencséjére, ej tudott támadója elől menekülni, mielőtt az még több sebet is ejthetett volna rajta. Amúgy véresen szaladt orvoshoz, sebéről látlele­tet vétetett tel és késelő haragosát feljelen­tette a szentlőrinci járásbíróságnak.
— (Tfti a Vörösökörben.) Ma d.u. félkettőkör tüzet jeleztek telefonon a köz­ponti tüzőrségnek a siklósi-országút 60. számú házból. Schuarzenberg Klára tulajdonát képező » Vörösökör «-fogadó van itt, ahol a konyhában az oloalfal gerendája — a rossz és szabály­talan építkezés folytán — tüzet fogott, de maguk a házbeliek eloltották, mire a tűzoltók kiértek. Nagy ijedelmükben telefonoztak csak a tűzoltókért, akik teljes felszereléssel ki is rukkoltak, de tüzet már nem találtak. A tűz által okozott kár jelentéktelen.

— ( A b is k o la s s é k  m e g a la k u lá s a .)  Emelkedett hangulatban, a népoktatás vezetői­hez illő lelkesedéssel tartotta meg ma délután a pécsvárosi iskolaszék alakuló ülését. Délután 3 órára csaknem az összes iskolaszéki tagok megjelentek a városháza közgyűlési termében. 
Majorossy Imre polgármester üdvözölvén a megjelenteket, megnyitotta az ülést, melyen jelenvoltak Bolgár Kálmán, Böhm C. Felix, Cirer Klek dr., Dischka Győző, Engel József, Fekete Mihály, Graumann János, Gadó Nagy

József, Hartl Ferenc, Inczédy Dénes, Krasz- nay Mihály, Kelemen Mihály dr., Kis József, Kindl József, Piacsek Gyula, Perls Ármin dr., Radocsai Mihály, Rausch József, Stern Károly, Szieberth Nándor, Szuly János, Tróber Aladár, Schneider István, Tiefenbacher Nándor, Vaszary Gyula. Majorossy Imre polgármester kereset­len szavakban, de a lelkesedés ós az ügysze­retet melegével tartott beszédet az iskolaszék­hez és isten áldását kérve működésére, felhívta a megalakulásra. A jelenvolt tagok erre le­tették a hivatalos esküt, mire az elnökválasz­tás következett. Elnöknek egyhangúlag lelkes felkiáltások között Majorossy Imre választat­ván meg, visszatekintett volt elődének Aidinger Jánosnak működésére s indítványozta, hogy ér­demei jegyzőkönyvileg örökittessenek meg s neki elismerés és hála fejeztessék ki. A mi ha­tározatba menvén, az alelnökválasztásra került a sor. Majorossy elnök meleg szavakban méltatta az eddigi alelnök, Krasznay  Mihály kir. tanácsos érdemeit s azoknak jegyzőkönyvbe iktatása mellett, alelnökké újból való felkérését indít­ványozta. így tehát egyhangúlag Krasznay  Mihály választatott meg a következő három évre is alelnöknek. A jegyzőválasztás során a leköszönt Pintér Ferenc városi aljegyző mun­kásságát szintén jegyzőkönyvbe iktatták az elnök indítványára s az iskolaszék sajat kebe­léből Tróber Aladár dr. városi főjegyzőt válasz­totta meg iskolaszéki jegyzővé. Igv a tisztujitás véget érvén, elnök bemutatta Bozsits Sándor és Szvatsek Mihály megbízatását, kik a községi tantestület részéről választattak be az iskola­székbe. Löhr Vilmos zenetanitónak betegsége folytán,kéthavi szabadságot engedélyezett az isko­laszék s helyettesitósével M ühlherr Róbert zene- tanitót bízta még. Bolgár Kálmán egy iskolai incidensből kifolyólag interpellált, a mi azon­ban már idejét múlta, de az elnök az inter­pellációt megköszönte s kérte, hogy az ezen­túl rendesen havonkint megtartandó üléseken minden észlelt dolgot jelentsenek be a tagok, mert több szem többet lát. Perls Ármin dr. az iskolaszék hatáskörének mindenben figye­lembevételét kérte, a mire szintén megnyug­tató választ kapott. Dömmel Nándor kérelmét, hogy az elhunyt Dömmel Sarolta tanítónő után három hónapra eső fizetését kiutalvá­nyozzák — méltányossági szempontból pártoló- lag terjeszti a városi közgyűlés elé az iskola­szék, de csak két hónapi fizetést javasol te­metési költségekre kiutalványozni. Germán Ist­ván belvárosi tanító kérelmét, hogy ő a belvá­rosi iskolához áthelyeztetvén, megfelelő fizetést is húzzon, az általános rendezésig függőben hagyandónak tartja az iskolaszék, — valamint 
Germánná Mari, JIaksch Emilia. Gonda Mari, és Pókász Emilia segédtanitónők ama kérel­mét is, hogy rendes tanítónőkké léptessenek elő. Több tárgy nem lévén, az elnök az ülés jegyzőkönyvének hitelesítésére, Bolgár Kálmán elnöklete alatt H a rtl  Ferenc és Tiefenbacher Nándor tagokat kérte fel s az iskolaszék ala­kuló ülése négy órakor véget ért.

Művészet, irodalom.O  Célestin apó. Közepes ház előtt elég jó előadásban ment ez a meglehetős gyenge operette, melynek felelevenítésével nem nagy örömöt szerzett az igazgató a közönségnek
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A szereplők közül Béthy Linának volt igen jó szerepe s azt kifogástalanul játszotta meg, hangja teljes tisztaságában érvényesült és a • lárinetto* refraines betétet meg kellett uj- ráznia a nyilt szinen kapott tapsokra. Mellette 
Bodroghiné, Hunyadi és Borbély voltak jók, valamint Erdélyi is ügyesen játszotta a vi­comte szerepét. Andorjfynak  is sokat nevetett a közönség, ki tegnap este nem ment túl rög­tönzéseivel a megengedett határokon. A ren­dezés elég jó, a karok jól összevágók voltak.(Tsi.)Q  A magyar korona országainak mezőgazdasági statisztikája cimü, I—V kö­tetre terjedő (vászonkötésü) munkát ad ki ifj. 
Nágel Ottó könyvkereskedő Budapesten, VIII. muzeum-körut 2. szám alatt. A mű, a mint cime is mutatja, nem szorítkozik a szorosabb értelemben vett Magyarországra, hanem fel­öleli Horvát-Szlavonországok adatait is, és igy az egész Magyar-Birodalom meiőgazdasági vi­szonyainak fogja teljes és hü kópét nyújtani. Az egész sorozat öt nagy kötetből fog állani, körülbelül 840 íolió iv terjedelemben. I. kötet : Az adatgyűjtés módszerének, az összeírás le­folyásának, tanulságainak ismertetésén kívül községenkint tartalmazza azokat a legfonto­sabb adatokat, melyekre úgy a közigazgatás, mint a magán használat szempontjából leg­nagyobb szükség van. u. m. a területet mive- lési ágak szerint; a hasznos házi állatok szá­mat, a fontosabb állatnemeket ivar és kor szerint is ; az igás fogatokat a vonóerő meg­különböztetésével, stb. (Ezen kötet bolti ára külön vásárolva 10 frt.) II, kötet : Egy ki­merítő Gazdacimtár, melyben mindazok, kik­nek gazdasága meghaladja a 100 katasztrális holdat, egyénenkint felsoroltatnak, kimutatván gazdasági székhelyét, valamint területét mive-

lési ágak szerint, a gazdaságban alkalmazottcselédek és fontosabb gépek és eszközök szá­mát, továbbá az állatlétszámot. (Ezen kötet bolti ára külön vásárolva 15 frt.) III. kötet: Részint tudományosan feldolgozva s összeha­sonlító adatokkal megvilágítva, részint táblá zatos alakban, az 1895, és 1896. évi aratás és szüret eredményéről számol be. IV. kötet i Az összeírás alkalmával az egyes gazdaságok­ról tudakolt részletes adatokat, a birtoklás jogcíme és s gazdaságok nagysága szerinti kettős csoportosításban fogja nyújtani, tudo­mányosan feldolgozva és táblás kimutatások­ban is. V . kötet : Végre a községek, a járá­sok és vármegyék általános gazdasági viszo­nyait megvilágító adatokat s levont tanulsá­gokat fogja tartalmazni. Mind az öt kötetnek előfizetési ára, a terjedelemhez képest lehető­leg mérsékelten, 30 írtban állapíttatott meg. Kívánatra készséggel hajlandó úgy a 30 frtos előfizetési összeget, valamirt az egyes kötetek árát havi 3 frtos részletekben is elfogadni a kiadócég. Előfizetéseket elfogad minden hi­teles könyvkereskedő. Az előfizetési pénzek legkésőbb 1898. évi február hó 1-ig külden­dők be. A ki a megrendeléssel együtt a a pénzt is beküldi, annak a m(i egyes köte­tei portömentesen fognak megküldetni. Az előfizetési határidő megszűnésével az 5 köte­tes mezőgazdasági kiadvány-sorozat bolti ára 40 frt lesz. A mü I— II. kötete már megje­lent, III— V. kötetei részint még a folyó évben, részint a jövő év folyamán fognak megjelenni s mihelyt a sajtó alól kikerülnek, egyenkint azonnal szétküldetnek az előfizetőknek.O  E j férfi karok. Az Apollo kargyüj- temény XII. évfolyam második részében a kö­vetkező férfikarok jelentek meg. 221. szám Honfidal. Thaly K. szövegére Wuschiny Kon­
rad  Páltól. 222-225, szám. Kurúc nóták. End-

rödi Sándor szövegeire Goll Jánostól ; 226. sz. Gyászdal, Méder Mihálytól. Az Apollo évenkint 4 iv vezérkönyvből és nyolc iv szó­lammal jelenik meg ; előfizetési ára évenkint 5 korona. Előfizetési d ijak és postai küldemé­nyek cimzendők Budapestre, az Apollo szerk. éskiadó-hivatalához, VI. kér. Lázár u. 18. sz. a.O  Egy hetilap meglepő sikere. Va­lóban csak kevesen hitték, hogy a külföldi előkelő revuek mintájára szerkesztett » Politi­kai Hetiszemle* végre is diadalmaskodni fog a hazánk kulturális viszonyaiban gyökerező nehézségeken. Midőn a Párisban és London­ban több éven át kifejtett, publicisztikai mű­ködéséről oly előnyösen ismert Székely Sá­muel ezelőtt 4 évvel e lapot meginditotta, még legjobb barátai is azt vitatták, hogy ily előkelő hangú s magas színvonalú lapnak ez idő szerint nálunk még nincs létjogosultsága, mert közönségünk még mindig többre becsüli a szenzációs, bár felületes, mint a komoly s tartalmas szellemi produktumokat. Négy évi tapasztalat és eredmény azonban hatalmasan rácáfolt a kétkedőkre, mert ime hazánk in­telligenciája napról-napra fokozódó érdeklődést tanúsít a legjobb külföldi revuek-kel vetekedő • Politikai Hetiszemle* iránt, amely lap tár­gyilagos és független magatartásával négy évi fennállása alatt irányadó politikai köreink el­sőrangú orgánumává küzdötte tel magat. Köz- gazdasági, társadalmi, irodalmi és művészeti rovata pedig a magyar társadalom elitejenek igényeit szolgálja, amiért is klubokban, kaszi­nókban, olvasókörökben és nagyobb kávéha­zakban különös kedveltségnek örvend. A «Po­litikai Hetiszemle*, az országnak ez az egyet­len komoly irányú hetilapja, azonkívül meg fényes kiállítás, gazdag és változatos tartalom, etikai és szellemi színvonal tekintetében való­sággal kiemelkedik a magyar időszaki sajtó
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folytatta a vicomtesse, mikor Giorgio vállat vont. Eddig csak önért aggódtam, dacára, hogy ismerem eszét, világ- ismereteit és a diplomatahoz méltó furfangosságát. A g­gódtam, de éppen nem túlnagyon, mert meg voltam győ­ződve, hogy egy nagyobb körutazás, egy rendjel, valami csinos táncosnő, vagy érzékeny kártyavesztesség majd még meggyógyilja a szivét. De most . . . Nata beteg és gyönge ; csupa ideg, csupa érzés. —  Mit tudom én. mi történhet ? Röviden, most már csak őt féltem.Giorgio most már nem mosolygott.— Mi a véleménye tehát, erről a hölgyről ?— Bájos szőke nő, nem szép, de vonzó, nagyon elegáns, úgy hogy minden előkelő szalonnak a díszére válik, gyönyörű gyémántjai és szépen csengő neve van. a férje pedig nagy ur, személyes barátja a cárnak. íme ez minden, amit róla gondolok.— És tovább?—  Egyébről nem kérdezősködik az ember, bará­tom. Szőjje tovább a rózsás álmait, ahogy önnek tetszik.— Ha önnek az lett volna a célja, vicomtesse, hogy Natába bolonditson, akkor nem csinálhatta volna különben —  mondta Giorgio mosolyogva, de a mosolyá­ból kisötétlett a boszuság árnyéka.— Most már távozzék La Ferlita — mondta hir_ télén fölegyenesedve a vicomtesse. Későn van és olyan bágyadtak vagyunk mind a ketten, hogy már ostobasá­gokat kezdünk fecsegni. Hiszen holnap, vagy holnapután viszontlátja. Miattam lehet a barátjává, vagy szeretőjévé és föbelöheti magát érette, mint az a másik. Jó éjszakát !

közömbös dolgokról kezdtek beszélni, amikor pedig láto­gatók jöttek, egészen félbemaradt a társalgás.— Képzelheti asszonyom — mondta La Ferlita avicoratessenek egy olyan pillanatban, mikor senki sem ügyelt rájuk — hogy mit érez szivében az ember, ha egy olyan nőbe szerelmes, akinek a napjai megvannak számlálva.— Kedves barátom felelte gondolkozva — bizony erről az állapotról fogalmam sincs, de hogy mit parancsol a szív , azt tudom. A legjobb lesz mindkettőjükre, ha békében hagyja azt a szegény teremtést.Két nappal később ezt a kurtalélegzetü levelet kapta a vicomtessetői :•Jöjjön el csütörtökön, ő itt lesz *— Ugyancsak fölmelegitette az a kis levélke — fogadta a vicomtesse Giorgiot, aki már tiz óra előtt nála volt. Azért jön ugy-e olyan korán, hogy a dolog miként­jéről és hogyanjáról tudakozódjék. Pedig nem is sejti, hogy önnek kell előbb beszélni.— És mit mondjak ?— Ki ült szombaton a kocsijában, mikor a grófnő- vei találkozott ?— Kérdezősködött erről a grófnő ?— Kiváncsi ember maga! Kivel ült a kocsiban?— Nem is emlékezem már, hol és kivel jártam szombaton.— Találkozott a grófnővel ?— Mindenesetre.— És ön egyedül volt ?— Nem.



6 P É C S I  F I G Y E L Ő 1898. január 13.

színvonalából. A nagy körültekintéssel, sok ízléssel és meglepő szakértelemmel szerkesztett Hetiszemlére ezért az újév alkalmából kész­séggel felhívjuk a művelt éa előkelő olvasókö­zönség figyelmét. A » Polit>k«.\i Hetiszemle* előfizetési ára félévre 5 írt, negyedévre 2 írt 50 kr. Szerkesztőség és kiadóhivatal Buda­pest, VII. kér., Nagy-dióía-utca 15. sz.
Farsangi naptár.Január 13. Fodrászok bálja a Vigadóban. Január 15. Polgári Kaszinó táncestélye.—  Szigetvári tűzoltó-bál. — Veteránok bálja a Scholtz-sörházban. — B.-Szentlőrinci tűz­oltó bál. — Pécsváradi kaszinó theaestje.Január 19. A graziana társaság estélye a Vigadóban.Január 22. Kádársegédek bálja a Scholtz- sörházban. — Az esti tánciskola próbája a Vigadóban. — Barcsi jótékony nöegylet thea estélye. — Dárdai Kaszinó táncestélye.Január 23. — Polgári bál a Scholtz- sörházban.Január 29. Tiszti estély a nemzeti ka­szinóban.Február 1. Polgári Kaszinó táncestélye.—  Vasúti mühelymunkások bálja a Vigadóban.—  Dárdai tűzoltók bálja. — Pécsváradi tűz­oltók bálja.Február 3. Polgári bál a szegényház javára a Vigadóban.Február 5. Az urasági táblát éri tők bálja Kulin vendéglőjében. — Kaszinóbál. — Pécs­váradi hadastyanok bálja.Február (>. Cipészs/akegylet balja gyár utca 7. szám alatt.

Február 12. Zsolnai-gyári tűzoltók báljaa Scholtz-sörcsarnokban.Február 17. Hercenberger József pol­gári bálja a Vigadóban.Február 19. Polgári Kaszinó táncestélye. — Pécsváradi ifjak álarcosbálja.:t-rz~zr Ĥí rn uuniVidéki hátralékosainkat tisztelettel kér­jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb beküldeni.
i ' i  rxn

Törvénykezés.§ He nem igazolt vád. Bachus Ádám véméndi lakos hatóság elleni erőszak vádja miatt állott héttón a királyi törvényszék előtt. Ugyanis a községi biró Ütaubach András, 
Sztankovics Boldizsár esküdt kíséretében, vég­rehajtást foganatosított nála és pedig, a biró vejének érdekében, a mi talán nagyrészt buz­dította a birót minél erélyesebb fellépésre. Leis foglalták szegény embernek mindenét,

£utolsó néhány liter buzácskáját is. Állítólag ekkor élt volna a vádlott tiszteletlen és sértő kifejezésekkel az eljáró hatósági közegek el­len. — A vádlott állítása szerint azonban ez nem felel meg a valóságnak, mert ő csak kéi te a birót és esküdtet, hogy legalább a kevés búzát hagyjak meg neki; kenyere sincs a miből éljen. — Mivel tanuk nem bizonyí­tották az ellenkezőt s a bíróság figyelembe vetle, bogy a biró veje érdekében tulszigo- ruan járt el és némileg érdekelt fél is : a vád­lottat felmentették.

§ A m egharapott orr. Obrotka Péter és Németh József bodolyai lakosok szomszé­dok és a mi gyakori eset, örökös viszályko­dásban vannak egymással. Valami perük is volt már s egy alkalommal erre vonatkozó­lag újították fel emlékeiket, minek után a szó­vita, majd tettleges argumentáció támadt kö­zöttük. A vége a küzdelemnek nagyon szomorú lett Obrotkára nézve, a kit egyéb emléken kívül még olyan mély harapással is tisztelt meg ellenfele képes felének legszembetűnőbb részén, orrán, hogy azt alig lehetett 3 hót alatt rnegközelitőleg is visszakurálni a régi állapotba. Ezen cselekménye miatt állott hét­főn Németh József a törvényszék előtt, ahol tőle kitelhetőleg tagadta, hogy ő megharapta volna Obrotkának az orrát. Azonban Jellasich István dr. törvényszéki orvos megállapította a a seb megvizsgálása után, hogy az harapás folytán eredt, a verekedést pedig tanuk igazol­ták s igy a törvényszék a vádat beigazolnak vette és a bűntettet csupán a többrendbeli enyhítő körülmények miatt tudva be vétség­nek, ez utóbbi minősítésben szabott ki érte 2havi fogházat és 5 frt pénzbüntetést.§ Szenvedélyes lókötő. Úgy látszik ifjú
Varija Józsefnél szenvedéllyé vált a lólopás. Már évekkel ezelőtt rajta vesztett ezen ? pas­sióján, a mennyiben megcsípték és elitélték 3 évi börtönre, a melyet Mitrovicán kellett volna kitölteni. Ö azonban fogságánák 21 -ik havá­ban gondolt merészet és nagyot s m e g szö k ö tt  a fogságból. A mint szabadnak érezte magát ismét első gondja volt lopni és lopott is első sorban 2 lovat Józsik Józseftől, ehhez kocsit
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— Igen : akkor tudom mar a dolog mikéntjét és többre nincs is szükségem.Azzal ott hagyta Giorgiot, akinek még ezer és egy­néhány kérdés voit a nyelvén és két belépő hölgyet üdvözölt.De Bancy vicomtesse csütörtökjei nagyon látoga­tottak voltak s azért nem is remélte Giorgio, hogy két óra reggel előtt valamelyes felvilágosítást kaphat a házi asszonytol. Unalmát, mi telhetett lóle, az arcképes album­ban kezdett lapozgatni.Tizenegyóra felé érkezeit meg Nala ; elegáns volt- mint mindig, de a szemei mélyen bennültek üregükben. Meglátszott, hogy mesterséges eszközökkel varázsolta vissza szépségét. Giorgio észrevette, hogy a mikor belépett, gyors és fürkésző pillantással nézett végig a vengégekt-n. Nagyon szívélyesen üdvözölte a háziasszonyt, azután a két barátnő a mellékterembe ment és barrnint próbálta is Giorgio, a diplomata minden ravaszsága cserbenhagyta : sehogysem sikerült magát észrevétetni. Csak amikor Nata már távo­zóban volt, vette észre epedő tekintetét és mosolyogva lépett hozzá, kezet adván neki.— Miért nem látogatott meg? — kérdezte olasz nyelven, melyet kissé sajátos kiejtéssel, de azért elég folyékonyan beszélt.— Mert nein kaptam még a látogatásra engedélyt —  felelte kissé meglepődve Giorgio.— Ha csak az gátolta, akkor most duplán meg­kapja — mondta szeretelreméltoan a grófnő és kezet nyújtott, bájosan mosolyogva.— Minden nap otthon találhat, délután négy­től hatig.

—  A télen itt marad Florencben ? — kérdezte Giorgio, az ajtóig kisérve Natát.— Még nem tudom. Az orvosok azt állítják, hogy az északi éghajlat megöl. Az egészségem pedig — mint latja — nem a legjobb. Talán márciusig, vagy júniusig itt maradok, szóval még magam sem tudom. Hanem önről sokat beszéltem a vicomtessevei. Igaz, hogy né­hány hónap múlva elutazik ?— Az attól lügg, hogyan rendelkeznek majd velem.— Helyeztesse át magát Fétervárra ; júniusban és júliusban ott leszek.Mintha csak régi jó barutja lett volna, olyan me­legen szorította meg Giorgio kezét.— Miről beszéltek ? — kérdezte a vicomtesse, mi- kor a grófnő eltávozott.— Felszólított, hogy látogassam meg.De Rancyné nevetett ; magatói értetődik, hogy csak diszkréten, alig hogy kifehérlett egy-két fehér gyöngy piros ajkai közül.— ügy látom, hogy már jobban érezi magát, mint az előbb.— Csakugyan.— A piros szint a művészettől kérte kölcsön a szegény. Bár csalódtak volna az orvosok. Tudja, hogy önről beszéltünk. Elmondta nekem, hogy a férjemmel mutattatta ön be magát.— És egyebet nem mondott ?— Nem, de nevettünk az ön makacsságán. Per­sze én inkább, mint ő. Hanem valamit egész komolyan akarok mondani. Attól felek, hogy ennek a trélaságnak vagy szomorúság lesz a vége — vagy szerencsétlenség
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és szerszámot Kata  Lajostól, kukoricát és más elemelhetöt Janka Halmitól, kik mind szavai lakosok. Ö maga Harasztiban letelepedett, de gyanús ember lévén, szemmel kisérték és a siklósi Felikán vendéglőben letartóztatták s lakásán vizsgálatot tartva, megtalálták nála a lopott jószagokat, úgy egy revolvert is, mely­ben a 6 töltény minden eshetőségre készen állott. A törvényszék előtt tagadta a terhére irt cselekmények elkövetését, de a súlyos bizonyítékok alapján a törvényszék bűnösnek mondotta ki és 3 évi börtönre ifélte, melynek kitöltése után Mitrovicára viszik, hogy ott is ülje le hátralevő büntetését és szökése miatt is számoljon vele az ottani hatóság.
§  A Breuer— Weisz ü gy. Ma érkezett vissza a törvényszék elé a kir. Curiától a Breuer—Weisz ügyben beadott seramiségi pa­nasz, melyet — mint annak idején távirataink között közöltük — a Curia elvetett. Most a jogerős Ítéletet foganatosítás végett az ügyész­séghez teszik át. Dr. Jobst László az elitéit nevében 2 havi haladékot kért a büntetés megkezdésére, ami azon feltétel mellett enged­tetett meg, hogy a biztosítékul letett 300 írt ezen idő alatt továbbra is letétben fog tartatni.§ A ki m indenütt csal. Bcrec Józse f a M u ld in i testvéreknél volt szolgálatban, a hol bekasszálással is megbízták s egy alkalom­mal 18 Irtot hajtván be, többé vissza sem tért helyére. Majd a kórházhoz került ápolónak s ezen minőségben kifürkészte, hogy melyik be­tegnek honnan küldenek pénzt, Montenko La­jos nevében hamisított levelre felvett Negele Gyulától 6 frtot. Bodándi befog nevében 

Vankovitsnétöl 1 Irt 49 kit. H lo tik  József ne­vében Nganyai Antalnétól 2 frtot és 1 liter bort, Krattler János reabizott 1 frt 90 krt és egy borotvát, ő pedig mindezen összeget és dolgokat saját céljaira használta fel. A tör­vényszék előtt a ma tartott tárgyaláson elis­merte, hogy mindazon összegeket át vette, de azt állította, hogy rendeltetési helyükre is jut­tatta. Ez azonban a szembesítés alkalmával valótlannak bizonyult s l 1/* évi börtönt rótt ki érte a bíróság. Berec fellebezést jelentett be, de az ügyész is súlyosbításért.
Közgazdaság.□  Á llatjárványok. Megyénkben az ál­latjárványok állasa a következő: veszettség Mohácson 1 udvarban, sertéson ánc Vaisxlón 1 udvarban, sertésvész pedig Dencsháza, Hid- vég, Ipacsfa, Maty és Terehegy községek ser­tésállományában uralkodik. Somogymegyében veszettség 2 községben 3 udvarban, sertésor- bánc 1 községben 1 udvaiban és sertésvész 24 községben áll fönn. Tolnavárme^yében veszettség 3 községben 4 udvarban, ragadós száj és körömfájás 1 községben 1 udvarban ^ertésorbánc 1 községben egy udvarban ural­kodik, sertésvész 16 községben uralkodik. Pécsett börféreg 1 udvarban még mindig fönn áll.□  A vetésok állása és a mezőgazda* sági állapot 1898. évi január hó 1-én a föld- mivelésügyi m. kir. minisztériumhoz az állandó gazdasági tudósítóktól beérkezett tudósítások alapján a következő volt : December havaban ismét több helyen havazott és igy az ország nagy részében — bárha közben sok hó elolvadt —  hó borítja a vetéseket. A Duna jobbpartján

és a Duna-Tisza közének alsó részén alig volt még havazás, itt a hideg időjárás a különben is gyenge és gyenge-közepesen kelt vetéseket megviselte. Egerek és férgek a vetésekben országszerte sok kárt okoztak : az egerek most is pusztítják a vetéseket, tőként a Duna jobb­partján, a Duna-Tisza közén, a Tisza-Maros szögén és az erdélyi vármegyékben. A késön vetett őszi gabonanemüek többnyire száraz fagyok következtében a tél folyamán csak szórványosan s egyenetlenül keltek ki. A gaz­dasági munkálatok leginkább az erdőkben s a szőlőföldeken folynak ; a nádvágás is szórvá­nyosan, meg a trágyakihordás és teregetés is folyamatban van. Takarmánynemüekben nin­csen hiány. Szalma hiányáról azonban több helyen panaszkodnak.
T Á V I R A T O K .

— A  W a ls in -E s te r h á z y -ü g y  
vége. (A „Fécsi Figyelő" eredeti táv­irata.) A tegnap délutáni tárgyalást any- nyira szigorú titokban tartották, hogy az újságírók is csak a törvényszéki palotán kivül szedhették össze a róla kiszivárgó híreket. Végre S a u s s i e r tábornoknál pa­naszt emeltek s külön termet kaptak a tárgyalási terein mellett, de igy se tud­hattak meg többet a tárgyalásról. Délután öt órakor véget ért a tanuk kihallgatása.A védöbeszedek után este fél nyolckor az elnök feltette a kérdést: vétkes-e Ester­házy? A birák egyhangúlag nem-mel feleltek. Ekkor a tárgyalás nyilvános lett. A verdiktet a hadbirós-ie: tagjai hirdették ki és viharos éljenzes közben kezet .szorí­tottak Walsin-Esterházy va 1. Az elnöklő tábornok a felmentett vádlottat karonfogva kiserte ki a teremből. Az ügyben szomorú szerepet játszott F i c q u a r d ezredest alig­hanem bűnvádi eljárás alá fogják.A párisi lapok magatartása az itó lettel szemben nagyon különböző. Egy részök elismeréssel adózik a haditörveny- szék tagjainak, másrészök azonban a nyil­vánosság kizárása miatt aggodalommal viseltetik és hangsúlyozzák, hogy az igaz­ság és jogosság müve minden akadály dacára el fogja érni célját.

— U d v a r i b ál. (A .Pécsi F i ­gyelő* eredeti távirata.) A jövő hó 19-en a király a budai várpalotában udvari bált ad.
— A  f e je s é j j i^ y i lk o  ; m é r n ö kpor© . (A »Fécsi Figyelő* eredeti távirata.) Nagy közönség jelenlétében kezdte ma a bu­dapesti büntető törvényszék Gárdon Lajos mérnök bünperének tárgyalását. A vádlott az általános kérdésekre minden izgatottság nél­kül, határozottan válaszolt. A vádlevél felol­vasása után Gárdos tagadja az abban foglal­takat. Részletesen elmondja szerelme történe­tét s hosszasan beszéli el felesége feltékcnykedé- sének egyes epizódjait .Miután az egyes dátumokra nem emlékezett határozottan, Baumgarten Izidor, kir. ügyész azt mondta, hogy aki ilyen dátumokra nem emlékszik, az vagy nem mond igazat, vagy tettető. Friedmann  Bernât védő­ügyvéd erre odaszólt Bárdoshoz : » Nincsenkalendáriuma kéznél?* Ez a megjegyzés nagy derültséget okozott. A tárgyalás tovább folyik.

— S z ó r n o m  ú jé v  a  g ö r ö g ö k n é l.(A »Fécsi Figyelő* eredeti távirata.) A görög újév alkalmából az Athénben eddig szokás­ban volt ünnepélyek az idén elmaradnak. Gö­rögország hitelezőivel megkötötték a kiegyezést.
— A  k é p v is e lő h á z  ü lé s e  j a n u á r

hó 12-én. (A » Pécsi Figyelő* eredeti táv­irata.) A képviselőház mai ülésében harmad­szori olvasásban eltogadták a munkás-törvény­javaslatot. Azután mentelmi ügyeket tárgyaltak s végül Fichier Győző terjesztett elő interpel­lációt a tóvárosi vízvezeték ügyében.
Laptulajdonos Felelős szerkesztőS Z A U T T E R  G U S Z T Á V  P L E IN IN G E R  F E R E N CT Á IZ S  JÓ Z S E Fkiadó.
Hirdetések.

A BENSON-féle tapasz
következő betegségeknél és bántalmaknál hasz­
nálható állandó sikerrel : csipái fá jás, ideg- 
fá jda lom , h e lyb e li csáz, hátszaggatás, 
hátgyöngeseg , hátgerincz beutaltnak , 
hörghurut, asthma, m egrándulások, ideg- 
bántalm ak, az Ízü le tek  bénasága sth. A 
hatás bámulatos, közvetlen és tartó.

1  darab ára (>0 kr.. a pénz előleges be­
küldése mellett bérmentve 75 kr.
Főraktár: Gyógyszertára »Nádor«-hoz Buda-

j pest, VI., Váczi-körut 17.

j Kapható Pécsett : Sipőcz István, Zziga
László és Göbol Kálmán gyógyszerész uraknál-

i
■i

8316. sz.ÏÏkvTT89Ÿ
A dárdai kir jbiróság mint tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy Buchwald Simon hg.- szőllosi lakos végrehajtatnak Csutorád Ven­cel sepsei lakos végrehajtást szenvedett ellen 6 forint 15 kr. tők** és jár. iránti végrehaj­tási ügyében az árverést a dárdai kir. jbi- roság területén lévő, a sepsei községben a 339. sz. betétben felvett 419.. 1229. hrsz. 107 ház sz. ingatlanból adóst illető felére 393 frt 50 kr. a 340 sz. betétben foglalt 820 hsz. sz. ingatlanból adóst illető felére 204 írtban ezen­nel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1898. évi jan u ár hó *22. napján délelőtt 10 óra­kor Ncpse köznépben a biró lakásán meg­tartandó nyilvános árveresen, a megállapított ki­kiáltási áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az in­diánok becsárának l()°/0-át vagyis 39 frt 35 ., 20 frt 40 krt készpénzben, vagy az 1881. i 00. t. ez. 42. <j ában jelzett árfolyammal ámított és az 18*81 : november l-én 3333. . alatt kelt 1. M. rendelet 8. §-ában kijelölt adékképes értékpapírban a kiküldött kezé- >z letenni, avagy az 1881 : 60 t. c. 170. ■a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál öleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű

I n t v i r t w a f ó  n r f  Á I r ' f i v l i f ó  It ' l l  H lDárdán, a kir. jbiróság mint tlkkvi ha tóságánál, 1897. évi oktb. hó 8. napján, j
Molnárkir. aljárásbiró.
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fel van szerelve
papirmetsző,

sodronyfüző,

perforirozó,

számozó,

aranyozóstb. géppel, melyek segélyével
a legegyszerűbbtől a legdíszesebb

munkáig minden elkészíthető.

Körjegyzői,
papi és ügyvédi nyomtatványokjó papíron olcsó árért kaphatók.

nagy választékban

kerékpár-jelvény©» stb.)kaphatók.

y lit
l(

Nyomatott Taun Józ.seínél Pécsett, 1898.




